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B npaktuke nepeBogueckoil U JeKcukorpaduueckoi paboThI, a TaKxKe mpe-
N0JJaBaHHUsI MHOCTPAHHBIX SI3BIKOB 0COOBIE TPYAHOCTH MPEACTABISIOT MEXbI3BIKO-
BbI€ OTHOCHUTEJIbHbIE CHHOHUMBI CXOJTHOTO BHJIA, @ TAK)XKE MEXKbI3bIKOBbIE OMOHU-
MBI U TapOHUMBI. Bce 3TH ceMaHTHYeCKH HECKOJBKO Pa3HOPOJIHBIE CIyyau 00b-
eIMHAET TO MPAKTUYECKOE OOCTOSATENIHCTBO, UTO CJIOBA, ACCOLMUPYEMBIE U OTOX-
JecTBisieMble (O6marogapsi CX0/ICTBY B IJIaHE BBHIPAKEHUS) B IBYX SI3bIKaX, B TUIAHE
COJEpKaHUSI WM IO YHNOTPEOJICHUIO HE IMOJIHOCTHIO COOTBETCTBYIOT WMJIM JIaXke
MOJTHOCTBIO HE COOTBETCTBYIOT APYT ApYyry. IMeHHO 1Mo3TOMY ClI0Ba TaKOTO THIIA
HOJyYMIH BO (PPAHILy3CKOM SI3bIKO3HAHUM HA3BaHHUE «IOXKHBIX Jpy3ed MepeBO-
YHKa.

Htak, j0KHbIe APY3bsl MEPeBOIYMKA, WIH MEXKbI3bIKOBbIe OMOHUMBI
(MeXbA3BIKOBBIE MAPOHMMBI) — 1apa CJIOB B JIBYX S3bIKaX, IOXOXKUX IO HAMHCA-
HUIO W/UITU IPOU3HOIICHHIO, YaCTO C OOIIMM MPOUCXOXKIEHUEM, HO OTIIMYAIOLTIX-
cs B 3HaueHWHM. Hampumep, aHri. angina — cTeHOKapaus, a He aHTrWHa, genial —
NoOpbId, a HE TeHHaJbHBIA, magazine — KypHaJl, a HE Mara3uH; aHrJl. U HUCIL.
MOSquito — koMap, a He MOCKUT. JIOKHBIE IPY3bsl MMEPEBOAYMKA MOTYT TPUBOIUTH
K HEMpaBWIHHOMY MOHMMaHUIO U MepeBoay TekcTa. YacTh M3 HUX oOpa3oBajach
U3-3a TOTO, YTO MOCJIC 3aMMCTBOBAHMSI 3HAYEHHUE CIIOBA B OJHOM M3 SI3BIKOB M3Me-
HUJIOCh, B IPYTUX CJIy4asX 3aMMCTBOBaHUS BOOOIIE HE OBLIO, a CIOBA MPOUCXOIST
U3 O0IIEro KOpHsS B KaKOM-TO JAPEBHEM SI3bIKE, HO UMEIOT pPa3Hble 3HAUCHUS; UHO-
I71a CO3BYYHME YUCTO Cay4yaiHo. TepMUH «I0XKHBIE Ipy3bs peBogunKay (faux amis
du traducteur) 6511 BBenen M. Kéccnepom u XK. Jlepoxkkuasu B 1928 rony B KHUTE
«Les faux amis ou Les pieges du vocabulaire anglais».

C mepBoOro B3IUIAIa MOXKET TTOKA3aThCs, UTO «JIOKHBIC PY3bs TEPEBOAUNKAY
CHIOCOOHBI BBOJUTH B 3a0yXJACHHUE TOJBKO JIOACH, HAUMHAIOUINX U3yYEHUE S3bI-

Ka ¥ INIOXO BJAJICIONINX UM. B NEHCTBUTEIBHOCTH, KaK OTMEYAIOT MCCIICIOBATEIN



ATON JIGKCMYECKON KaTeropuu, N0 OOCTOUT HA0O0OpOT: OCHOBHAsI Macca <JIOXK-
HBIX JIpy3ei» (3a UCKIFOUEHHEM HEMHOI'MX, HauOoJiee HaIJISIHbIX CIy4aeB, Mpe-
UMYIIIECTBEHHO OTHOCSIIMXCSA K OMOHHMMHUH) OKAa3bIBAECTCSI OMACHONW MMEHHO JJIs
JIML, YBEPEHHO U MPAKTHUYECKH YJIOBIETBOPUTEIBHO MOJIB3YIOIIHNXCS SI3bIKOM, XOTS
U HE JIOCTUTAIOLIUX CTETEHH aJIEKBATHOTO HECMENIAHHOTO JIBYS3BIUUS U MOITOMY
JOMYCKAIOUIUX JIOKHBIE OTOXICCTBICHUS OTACJIBbHBIX AJIEMEHTOB CHUCTEM HWHO-
CTPAHHOI'O U POJTHOTO SI3BIKOB.

PaccMOTpuM OCHOBHBIE NIPUYMHBI MOSBJICHUS JIOXKHBIX Jpy3ed MepeBOIUu-
Ka.

1. CoBnanenne. Harmpumep, anrit. mist — ryman, Hem. Mist — maBo3. He me-
Hee spkuil mpumep — cioBo Gift, KOTOpoe Mo-aHrMICKK O3HaYaeT MOJAapOK MK
OJIap€HHOCTh, a MO-HeMelKH — 51, oTpaBa. CooTBeTcTBeHHO gifted Ha aHTIMii-
CKOM 3TO OfapEHHBIMH, a Mo-HeMelKu giftig 03HauaeT sIIOBUTHIN.

2. HezaBucuMoe pa3BuTHe f3bIKOB. 3penka cimyuaercsi, 4To 3aUMCTBO-
BaHHOE CJIOBO OOpeTaeT B HOBOM sI3bIKE COOCTBEHHYIO >KM3Hb. Tak candy —
«cnajakas BaTa» B OpUTAHCKOM BapHaHTE AHIJIMHCKOIO SI3bIKa U «KOH(ETa» — B
amepukaHckoM. O0a 3TUX cJI0Ba NPOUCXOAT OT to candy — «3acaxapuBaTh.

3. I3MeHeHMe 3HAYEHMS CJI0BA NPH 3aMMCcTBOBaHUM. Ci10Ba OOBIUHO 3a-
UMCTBYIOTCSI JUIsl TOTO, YTOOBI 1aTh Ha3BaHHWE HEKOTOPOMY HOBOMY MOHsTHIO. Ya-
CTO JUIsl 3TOTO 3aUMCTBYIOTCSI CJIOBA B CBOEM HEOCHOBHOM 3HAY€HUU. AHTIIMICKOE
old-timer (crapuk, BeTepaH) ObLJIO 3aMMCTBOBAHO MHOTHMH SI3bIKAMH B CY)KCHHOM
3HAQYEHUU — CTapUHHBIA aBTOMOOWIL. CinoBo «10k» (dock) ObLIO 3aMMCTBOBAHO
JUIsl TOTO, 4TOOBI Ha3BaTh MOMeEIIEHUE A1 peMoHTa kopabiuei (Dry dock), xors B
aHTJIMICKOM SI3BIKE 3TO CJIOBO 03HAYAET MPUCTaHb BOOOIIIE.

4. IlapanienbHoe 3auMcTBOBaHue. fI3piku A m B MoryTr 3amMcTBOBaTH
cioBa u3 sA3blka C B pa3HbIX 3HAYEHUSAX. B pyCCKO-aHIIIMICKUX «JTI0KHBIX JIPY3b-
AX» OOIIMM MpeoK yalle Bcero jJaThiHb. Hampumep, pycckoe «aHTHMHA» MPOUCXO-
JUT OT JaT. angina tonsillitis («yayieHue ot BocnaieHuss MUHIAJIUH ), B TO BpeMs
KaK aHrauiickoe angina (CTeHOKapaus) — OT JaT. angina pectoris («ymaylieHue

TPYIHOEY).


http://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%9D%D0%B5%D0%BC%D0%B5%D1%86%D0%BA%D0%B8%D0%B9_%D1%8F%D0%B7%D1%8B%D0%BA
http://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%A1%D0%BB%D0%B0%D0%B4%D0%BA%D0%B0%D1%8F_%D0%B2%D0%B0%D1%82%D0%B0
http://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%9A%D0%BE%D0%BD%D1%84%D0%B5%D1%82%D0%B0

5. OrcyrcrBHe MM pacxo:KIeHHe peajM. PacxoxXneHus B NpeIMETHO-
JIOTHYECKOM COJIEP’KaHUU aHTTUHCKUX U PYCCKHUX WIOKHBIX Ipy3el MepeBOTUNKAY
B psJIe CIy4YaeB CBS3aHbBI C PACXOXKIACHUSMHU B CaMOM JKM3HU HapoJI0B. B aToM ciy-
yae Hen30eKHbI KOMMEHTApHH O peaiusix, 6€3 KOTOPHIX JI00bIe YHCTO S3BIKOBBIC
COIMOCTaBJIeHUsI OyIyT HeMNoJHOIleHHbIMU. Hampumep, pycckoMy MNepeBOTUHKY
HEe0OXO0MMO 3HATh JUIsl IOHMMaHUA cjioBa academy, 4To Tak Ha3bIBaloTcs 1) crie-
IIUaJbHBIC IIKOJBI IS B3pocibiX (academies of music, of riding u T. 1.), 2) yuu-
JUIIA, 3aHUMAIONIME MPOMEKYTOUHOE IMOJOKEHWE MEXIy CpeAHell U BhICIIEH
mkosion (military, naval academies), 3) B mpoOIUIOM - YaCTHBIC IIKOJBI JUIS IeTEH
Oorateix ponuteneii (tuna Miss Pinkerton's academy for young ladies y V. Tekke-
pest). IloaToMy HETOUHO yMOTPEOISATH 3TO CIOBO, TOBOPSI O POCCUMCKUX By3ax U
BBICIIIMX BOGHHBIX YUEOHBIX 3aBEICHUAX, KOTOPHIE JTydllle Ha3bIBaTh colleges.

CyllecTBEHHYIO POJIb UTPAIOT TaKKe 0ObIlUau CIOBOYIOTPEOJICHUS, UHOT 1A
(HO HeoOs3aTeNnbHO) CBA3aHHBIE C pacXOKAeHUsAMHU peanuil. Hanpumep, nis npa-
BUJIBHOTO YMOTPEOJICHUS PYCCKOTO CIIOBa PEKTOP AHTIMMCKHUI MEPeBOTYUK J10JI-
’KEH 3HaTh, 4TO B Poccuu Tak uMeHyeTcs rjaBa Jr000ro BBICIIETO YYEOHOIO 3aBe-
nenus (cp. anrin, president, principal, vice-chancellor), Torma kak MPUMEHUTEIEHO
K aHTJIMACKOW BBICIIEN IIKOJIE TEPMUHOM rector Ha3bIBAKOT TOJIBKO TIJIaB IMIOTJIAHI-
CKUX YHHBEPCHUTETOB U pyKOBoJUTeNeH ABYX u3 kojutemkend Okcdopra (Exeter u
Lincoln Colleges).

Kak u3BecTHO, JIOXKHBIE JIPY3bsl MEPEBOIYMKA BBI3bIBAET MHOKECTBO OIIU-
00K, KOTOpPBIE MOKHO Pa3/IeINTh Ha JBE TPYIIIIHL.

IepBbiii THII. OMOHUMBI C 20COJIFOTHO Pa3HBIM HA0OPOM JIEKCHUYECKHX 3Ha-
yeHuil. X MOXHO CyTaTh JIMIG MO MPUYMHE CO3BYUYHS (TUIMYHBIE OMOHHMBI),
HampuMep mayor — MIp ropoja (a He Maiop — major); morale — 6oeBoii nyx (a He
mopaiib — morality), virtuous — uemomyapeHHbId (a He BHPTYO3HBIH), Urbane —
YUYTHBBIN (a HE TOpOJCKOH, ypOaHucTHUeckuii), genial — moOpwiii (a HE TeHHalTb-
HBIN), gymnasium — criopt3ai (a He TUMHA3HS)

Bropoii Tun. OMOHUMBI, HEKOTOPBIE JIEKCUUECKHE 3HaYEHUSI KOTOPhIX COB-

nmagarOT IIOJIHOCTBIO JINOO YaCTHUYHO 3a CUYET HAITUYHS O6H_II/IX IMIPU3HAKOB, IIO3BO-



JSIFOIIMX OTHECTH 3T CJIOBA C JAHHBIMH 3HAUEHUSIMU K OJHOU cdepe ynoTpebie-
HUSL

HMeHHO mocienHuil ciayyail cBs3aH ¢ HauOOJBIIUM KOJMYECTBOM OIIMOOK
npu nepeBoje. Hanmpumep, aHrmmiickoe cloBO «aggressivey) UMeeT He TOJIbKO 3Ha-
YEHUE «arpeCCUBHBIN», HO U «HACTOWYMBBIN, SHEPTUYHBIID). COBIaJcHUE NIEPBOTO
JIEKCUYECKOTO 3HAYEHMSI CII0BA «aggressive» ¢ JIEKCUYECKUM 3HAUE€HUEM PYCCKOIO
«arpeCcCHUBHBIN» MOXKET MPUBECTH K TOMY, 4TO, HAIIPUMED, IIPU MEPEBOJIE CIOBO-
COUYETaHMs «aggressive salesman» BTOpOE 3HAUEHUE aHIJIMICKOTrO CJI0Ba, KOTOPOTO
HET y PYCCKOIO, MPOUTHOPHUPYETCS W CIOBOCOYETAHHE OyAET MEPEBENCHO Kak
«arpecCUBHBIN IPOJIABEL» BMECTO KOPPEKTHOTO «HACTOMYMBBIN MPOJABEL).

OcHoBHOE TpeOOBaHUE K MEPEBOY — TOYHOCTh U NoJaHOTa. Hu ogHa MbICcTb
aBTOpa HE JOJDKHA OBITh MpOIyIIeHa WK uckaxkeHa. Kak moctuus 3toro? Jlaxe
PACIIOJIOKEHHBIE B OIPENCIICHHOM IIOPSAKE, JIOKHBIE IPY3bs IIEPEBOIUMKA ITPOU3-
BOJST BIIEYATJIEHUE HEUCUEPIIAEMOr0 MHOrooOpa3usi, U 3TO BIIeYaTJIEHUE HeJaje-
KO OT ucTuHbl. ECTh, 0ffHaKo, 1 001Iee MpaBUiIO: 3aM0J03PUTh MOABOX MO3BOJSET
aJIOTUYHOCTh JIMOO (haKTHUYeCKash HENpaBWIBHOCTh TeKCTa. UTOOBI 3aMETUTH HX,
HEO0OXOIMMO YETKO MPEACTABUTH ce0e )KUTEUCKYI0 CTOPOHY JieNia, TO €CTh 3a CJIO-
BaMU BUJETh npeamer. Ecnu Mbl cocraisieM ¢pa3y U3 ClOB, yCTh U CTPOTO IO
IpaBuiiaM, HO HE BUJIUM 33 HUMHU M300pakaeMoil peanibHOCTH, HEJIb3s PacCUUTHI-
BaTh, UTO €€ YBUJAUT YUTATEb.

Kaxxnprii ciayyait JOXHBIX Apy3el MepeBOIYMKa YHUKAJIEH W TpeOyeT OT-
JEJBHOTO PaCCMOTPEHHUSI. DTOT THII CJIOB OUEHb UHTEPECEH C TOYKH 3PEHUS JIEKCH-
KOJIOTMM M UCTOPHUM $SI3bIKA, HO 3TO SIBJIEHUE CTOUT BCEPHE3 NPHUHITH BCEM, KTO

HMCCT XOTh MaJIOC OTHOIICHUC K MHOCTPAHHOMY SA3LIKY.
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